Rio del Lat
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Pays: Italia / Italy Région: Friuli Venezia Giulia Sous-régione: ente di decentramento regionale di Pordenone
Ville: Vito d'Asio

’Difficulté: facile ’Niveau: v2 all ’Temps total: 19min
|Temps approche: 1min |Temps tour: 15min |Temps de retour: 3min
’Altitude d'entrée: 340m ’Altitude de sortie: 320m ’Altitude du delta: 20m
’Longueur du canyon: 80m ’Rapelle le plus haut: 7m ’Nombre de rapelles: 2
’Transport: a pied ’Type de roche: ’Zone de prise d'eau: km?
’Saison: ’Orientation: ’Meilleur moment:
’I’Evaluation:i‘z 1.5 (1) ’Info:* 2 (1) ’Belay:* 2 (1)

’Spécialités:

Matériel:
Cordes: 1x20

Résumeé: (traduction alternative)
Extremely short but narrow gorge directly below the road. Can be combined with the first gorge of the Arzinos.
Usually no water flow but pools filled with clear water.

Hydrologie: (traduction alternative)
Water seeps away above the gorge and emerges from springs at the gorge exit

Acces: (traduction alternative)
Take the Strada Provinciale SP1 through the Arzino valley to the bridge over the Rio del Lat, turn off in the
direction of Zopiet and park immediately on the left.

Approche: (traduction alternative)
At the orographic left canyon rim descend a few meters into the mostly dry streambed.

Tour: (traduction alternative)

The gorge immediately constricts. After some downclimbing there is a 2.5m rappel from anchor right
(downclimbable), then a beautiful gorge with a few hip-deep pools. From the last pool, rappel 8m from the anchor
on the right and climb around the last large blocks.

If you want to extend the tour a little, you can add the first gorge of the Arzino. Descend through the riverbed of
the Arzino until the stream ditches into the rock, in the gorge some small steps (WW IlI-IV), first explore from the
road. Exit at the beach below, the second Arzino gorge is much narrower and reserved for kayakers.

Retour: (traduction alternative)
Go left orographic through the forest back to the road.

Coordonnées:

Départ du Canyon 46.2833 12.9363

Fin du Canyon 46.2833 12.9353

Fin alternative du canyon 46.2808 12.9376
Parking a I'entrée et a la sortie 46.2829 12.9362

Rapports:
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Super short but somehow nice appetizer. Made after the Rio Sclusons and before the Rio Agaviva (traduction
alternative)



http://www.google.com/maps/place/46.28325874,12.93629270
http://www.google.com/maps/place/46.28328869,12.93533047
http://www.google.com/maps/place/46.28080342,12.93756393
http://www.google.com/maps/place/46.28290757,12.93617045

